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I z l a z i sriedom i s\xbotom 

Sabor u Zadru. 
( D r u g a s j e d n i c a , d n e 2 0 . rujna.) 

U ponedjeljak se je držala d iuga sjednica 
ovog zasjedanja, koju je predsjednik otvorio 11 
10 i po sati. 

Neki zastupnici postavljaju na vlada razne 
upi te . 

Pravaški zastupnici iznašaju neke upite na 
edsjedniš tvo, 0 kojima na drugom mjestu. 

Zastupnicima Vukoviću i Rf bičiću podie-
se na njihovu zamolbu dopus t . 
Prelazi se na dnevni red. Prvih devetnaest 

tačaka dnevnog reda sadržava izvještaje zem. 
odbo ra 0 konačnim računima raznih zaklada, š to 
se upućuje na riešenje financijalnom odboru . 

Točka dvadese ta , izvještaj zem. odbora 0 
daljnjem pobiranju p o s e b n e odredhine na vino, 
pivu i žestu, š to se p rodava na malo u odlomku 
M u o na predlog izvjestitelja Sirnica prima se u 
d rugom čitanju. Dr. Čingrija pr igovara, da se 
ne Čuju. 

T o č k a 21 zakonska osnova , kojom se oči­
tuje predjelnim put iz Obrovca prama Gračacu u 
Hrvatskoj , na pred log izvjestitelja Radića prima 
se i u d rugom i trećem čitanju. 

Isto se odnosi i na zakonsku osnovu, ko-
m se označuje predjelni put , š to se ima sa-
iditi izmedju Hvara, Starigrada i Jelse. 

Prisjednik zem. odbo ra Dr. Katnić čita iz­
vješće koje se prihvaća i u II. i III. čitanju. Radi 
se o preinaci §. 107 obč . pravil. 

Dr. D u 1 i b i ć izvješćuje 0 zakonskoj osnovi, 
da se preinače § § . 73 , 86 i 89 občinskog pra­
vilnika te § 2 zakona od 17. s tudena 1880. 
(pokr . zak. list br. 62 ) 0 uvedenju posebne od -
redbine na uvoz piva i žeste u mjesta podložna 
potrošarini na pokriće občinskih potrebšt ina . Na 
pred log izvjestitelja prelazi se na drugo i treće 
čitanje te se prima. 

Simić izvješćuje p uvedenju posebne od ­
redhine na mast i groždje, što se iz drugih o b -
ćina uvozi u područje obćine Prčaujske. Prima 
se i u drugom čitanju. 

T o č k a 26. jest zamolnica c. k. okružnog 
sudiš ta u Zadru radi dozvole za pos tupak proti 
zast. P r o d a n u , tačka 27. isto od c. k. kotar­
skog suda na Korčuli proti zast. Lupisu. Na 
pred log izvjestitelja Katniča upućuju se ove dvie 
zamolnice imunitetnom odboru od 5 lica u koji 
su birana g g . : Šimunič, Knežević, Baljak, Ma-
rovič i Giljanovlć. 

P o š t o je dnevni red izcrpljen, predsjednik 
diže sjednicu i veli da će do jduća sjednica biti 
n a k n a d n o javljena. 

Jučer nije bila sjednica ni danas . 

Upiti p r a v a š k i h z a s t u p n i k a . 
Zastupnik P r o d a n na 17. o. mj. upravio 

je upit s abo r skom predsjedniku glede toga, da 
se s abo r u Zadru sastaje redovito barem je ­
dan put svake god ine u zgodno doba , bez p o ­
trebe siliti zas tupnike iz vana, da na vrat na nos 
putuje put Zadra i onemogućuje im da se uz­
mognu naći na inauguralnoj s jednic i? 

Na 20. t. mj. zast. P rodan upravio je na 
s a b o r s k o g predsjednika 2 upita t . j . da se pruži 
zas tups tvu pr igodu , da ono u sastavljanju dne­
vnoga reda utječe u onoj mjeri u kojoj je to 
običaj u drugim sabornu i pa r l amen t im- i da 
g o s p . predsjednik odred i , da se pri litografisanju 
d n e v n o g reda, d o d a raznim tačkama, 0 kojim je 
izvješće t i skano, i opazka 0 broju toga izvješća 
kako se to pohva lno za veću jasnoću i 'akoću 
drugdje o b i č a v a ? 

Zas tupnik Dr. D r i n k o v i ć , nakon što je 
uzalud tražio rieč od predsjednika, upravio mu je 
naknadno sliedeči up i t : 

U zapisniku zadnje sjednice sabora s p o m i ­
nje se j ednos t avno da su zastupnici položili obe ­
ćanje. P r e m a tomu iz zapisnika ne proizlazi da 
su zastupnici str. pr. položili obećanje p o s v e 
osobi to od drugih, dakle zapisnik je netačan 1 

n e p o d p u n . . 
Ja sam htio malo prije radi toga predložiti 

da se zapisnik proš le sjednice popuni iztaknuv 
da su zas tupn . str. pr . formulu obećanja odgo­
vorili • „obečajem kralju Hrvatske" . 

G o s p predsjednik svojim hitnim pos tupkom 
mi je to onemoguć io . Ja držim da to nije hoti-

Uredništvo, uprava i Tiskara l ista nalazi ae u ulici Baz i l ike »v. Jakova. — 

Oglas i t iskaju se po 12 p a r a pet i t r e d a k ili p o p o g o d b i . — P r i o b ć e n a 
p i s m a i z ahva l e t iskaju s e p o 20 p a r a p o pe t i t r edku . — Nef rank i r ana 

p i s m a n e pr imaju s e . — Rukop i s i s e ne vraća ju . 

mice učinjeno i za ovaj put se ograničujem, da 
upozorim gosp . predsjednika da u buduće svrati 
svoju pažnju na tačnost zapisnika, te p i tam: jeli 
će gosp . predsjednik sabora providiti, da se slična 
pomanjkanja u buduće ne dogadjaju ? 

Zast. S i m i ć upravio je takodjer na g. 
predsjednika zemaljskog odbora u sjednici 20. 
0. mj. dva upita, i to da li ima zaprieka, da se 
nije već davno, sazvao izbor obćinskoga upra­
vitel jska u Sinju ? 

Ako tih zapreka ima, misli li visoki ze­
maljski odbor zauzeti se, da se na odlučujućem 
mjestu te zaprieke već rieše i tim da se p o ­
spješi što prvo izbor nove uprave obćine Sinja, 
a drugi glede toga, što u izvještaju rada vi­
sokog odbora od god. 1907. i 1908. u naslovu 
„Putevi" ne ima ništa navedeno u pr ipomoć iz 
„Zemaljske zaklade" občini sirijskoj - i to uza­
s topce za dvie (a bit će i više) godina, tim o b -
ćinarima, koji su odnosne pripomoći upravo 
prezaslužni bili te p i ta : Misli li u tomu na­
slovu, za unapried zemaljski odbor uzeti u o b ­
zir na iztaknutim temeljima i obćinu sinjsku ? 

Tko je Hrvat, 
nek' sbori hrvatski! 

P o jeziku d o k te b u d e , 
I g l a v o m će t e b e biti . 

P r e r a d o v i ć . 

P o članku 19. temeljnog zakona od 2 1 . 
prosinca 1867., zajamčeno je svakome narodu 
u Austriji kao nepobi tno pravo, da se služi svo ­
jim jezikom. Četrdeset je godina, da se hrvat­
ski narod u Dalmaciji bori za to naravsko pravo, 
te ako smo dočekali poslie toliko godina borbe, 
da je c. k. vlada naredbom od 26. travnja 1909. 
uredila to pitanje tako, da je hrvatskom narodu 
priznala pravo, da mu vlastiti jezik bude ure­
dovni, ali je i talijanskom jeziku priznala pravo 
bitisanja, te što je još gore, naredila je dvoje­
zične table 1 grbove nad nekim c. k. uredima 
pri moru i tako udarila dvojezični značaj našoj 
hrvatskoj zemlji, sasvim da je vrlo dobro znala 
da je najviše tri postotni broj talijana u Dal­
maciji. To je očita nepravda dieliti ovu našu 
zemlju u hrvatsku i talijansku, te stvarati i iza­
zivati političke sporove gdje ih ne ima niti biti 
mogu. Nije mogućno pučanstvo dieliti od zem­
ljišta na kojem obstoji i stoga u narodnom 
pravcu zemlja dobiva svoj značaj od s tanov­
nika, koji na njoj prebivaju. 

T o je narodno izdajstvo, počinjeno sa strane 
c. k. vlade i nekih narodnih zastupnika, koji 
nisu nikada morali dopustit i , da dvojezične table 
i grbovi nagrdjuju našu od toliko vjekova hr­
vatsku zemlju. 

Nego, neboj se moj hrvatski narode, je­
zična naredba nije zakon niti je vječita, ona ima 
samo prelaznu moć. Budimo mi samo ljudi i 
pravi Hrvati, branimo, dičimo se i zborimo uviek 
svojim jezikom, pa ćemo doskočiti i toj rak-
rani na narodnom tielu. 

Od drugoga ne čekajmo spasa, spasenje je 
naše u nami. Iziskujmo i tražimo od svakoga da 
u pismu i govoru uviek se služi 'svojom hrvat-
kom riečju, pa će i oni mali broj tahjanaša biti 
usilovan u svoju korist govoriti i služiti se na­
šim hrvatskim jezikom. Onaj je narod rob, koji 
govori tudjim jezikom. Ako smo i potlačeni od 
mudroga Niemca i silnika Magjara, dok mi bra­
nimo se i dičimo se svojim jezikom, mi držimo 
u svojim rukama ključe svoje sudbine. A k o 
p r o p a d n e j e z i k , p r o p a o j e i n a r o d . 
U jeziku je narodna s loboda i prosvjeta. Tko 
izgubi jezik, izgubi s lobodu, a tko b r a n i j e ­
z i k , b r a n i i s l o b o d u n a r o d a s v o g a . J e ­
zik je najiskreniji izraz na rodnog značaja; na­
rodnos t je bitni uvjet narodnog obstanka. Je ­
zik je znak posebne zemlje, posebnog naroda. 
Borba za jezik, to je borba za posebnu zemlju, 
za političku narodnu neodvisnost , to je borba 
za H r v a t s k u . Znam, hrvatski moj narode, da 
neki kažu da su to pretjeranci koji iziskuju samo 
svoj jezik u pismu i govoru, da je dobro znati 
i druge jezike. Da, znati je dobro tko može i 
komu je do potrebe, ali najprije dičiti se i slu­
žiti se svojim jezikom, osobito kad si rob i kad 
hoće drugi, biva silnici, da potlačc tebe i tvoj 
narod. Uljudnost te samo može nagnali da sa stran­

cem govoriš tudjim jezikom, to možeš i moraš, 
ali svojima i s izrodim koji znadu a neće da 
govore svojim jezikom uviek i svagdje hrvatski, 
tu oprosta i uljudnosti nema, tu je samo na­
rodno izdajstvo. Bedak i malodušnik se stidi 
svoga jezika. Pisac ovih redaka predložio je 
nazad nekoliko godina u jednom spljetskom ča­
sopisu „Hrvatski savez za narodni jezik." Vele-
dušna i zanosna naša mladež, bila se onda makla 
i stala se kupiti, e da se u život uvede taj savez, 
ali kako je u nas običajno, sav zanos traje samo 
malo dana. 

Jezik je svetinja narodna, dokle on žive, 
dokle se cieni i štuje narodni jezik, dotle i na­
rod žive i sjediniti se može i mora. Bez jezika 
naroda ne ima, jezik je temelj svake narodnost i . 
Kad bude naš jezik svuda odzvanjao, u školi, 
u uredim, na putu i po kucam našim, kad bu­
demo mi znali krepko i značajno znanjem i na­
rodnom riečju iztakuuti se i nametnuti se me-
dju uljudnim narodim svleta, samo onda moći 
ćemo s lobodno reći, našim pjesnikom: 

. . . satr l i s m o g r o b u vra ta , 
Da, j o š n a s ima, j o š Hrva ta . 

Za jedno pravo učiteljsko. 
Na znanje i ravnanje onim pučkim učitelji­

ma, koje zanima pitanje, kojim se bavi nazočna 
molba gosp . F. Škarpe smatramo shodnim uvrstiti 
je u cjelini. 

Visoki Sabore ! Odlukom visokog c. k. 
pokrajinskog školskog vieća dneva 17 srpnja 
1907 broj 6411 (prilog A) podpisani je bio 
umirovljen, a nije mu bila ubrojena i privremena 
služba, ona obavljena od prvog do drugog u s p o -
sobljenja t. j . od 3 kolovoza 1877 do 1884 niti 
mu je bio obzirom na § 15 zakona 3 svibnja 
1886 (P . Z. L. broj 21), podieljen i prvi kvin-
kvenij, za vrieme prvih pet godiua službovanja. 
Evo na čemu osniva svoju m o l b u : 

§. 41 od 29 prosinca 1871 (P . Z. L. br. 
12 godine 1872) kaže: „Proračunivo vrieme službe 
je ono, što prodje kod koje javne učionice pokle 
se položj izpit 0 sposobnost i na učiteljstvo (§ . 
56 carevinskog zakona 14 svibnja 1869)..." A §. 
40 od 18 srpnja 1895 (P . Z. L. br. 23) glas i : 
Proračunivo vrieme službe jest ono sprovedeno 
kod koje javne učionice pokle se položi izpit 
usposobljenja (§ . 56 carevinskog zakona 14 svibnja 
1869...."-

Ovaj §. 40 kaže : , pokle se položi izpit 
usposobljenja " a onaj §. 41) vel i : , 
pokle se položi izpit o sposobnost i na učitelj­
stvo " Temelj, glavno načelo i jedini uvjet za 
postignuće mirovine, jest usposobljenje. 

A dvie su vrsti usposobljenja obstojale, jer 
su bile i dvie vrsti nastavnika: usposobljenje za 
učiteljsko i usposobljenje za podučiteljsko mjesto. 

Kao podučitelj podpisani je usposobljen 
još od 3 kolovoza 1877 (prilog B)-

Evo ga da tu tvrdnju i dokaže : Prilozi I 
B, to su svjedočbe zrelosti ali u isto doba i us­
posobljenja za definitivno pokriće podučiteljskog 
mjesta.-

Ova se tvrdnja temelji na §. 38 zakona 14 
svibnja 1869 (D. Z. L. br. 62) koji je do 2 
svibnja 1883 (D. Z, L. broj 15)—a nije imao re-
troktivne moći—glasio o v a k o : „ J e d i n o s v j e -
d o č b a z r e l o s t i u s p o s o b l j u j e d a t k o n a ­
m j e š t e n b u d e k a o p o d u č i t e l j i l i k a o p r i ­
v r e m e n i u č i t e l j . Da tko definitivno namješten 
bude kao učitelj iziskuje se svjedočba o sposo ­
bnosti (vrsnoći) učiteljskoj"-

Temelji se na smislu i na doslovom tuma­
čenju §. 56 istoga zakona koji glasi: „Svi definitivno 
namješteni učitelji a i p o d u č i t e t j i imadu 
pravo na mirovinu,.. ."-

Da p o d u č i t e l j i ne budu imali u s p o s o ­
b l j e n j e nebi bili mogli biti ni d e f i n i t i v n o 
n a m j e š t e n i , nit bi imali pravo na mirovinu, 
n i t b i o s v e m u t o m e z a k o n g o v o r i o . -

Još se osniva na 4 (38) od 29 prosinca 
1871 (P . Z. L. broj 11 godine 1872) koji g las i : 
„Dozrelna svjedočba (34) u s p o s o b l j u j e za 
službu p o d u č i t e l j a ili privremena učitelja.... 
„Rieči ovog §:" . . . ; za s l u ž b u p o d u č i t e l j a . . . . " 
znače : za d e f i n i t i v n u s l u ž b u p o d u č i t e l j a ' . 
jer po drugoj točki ovog § : „Za stalnu učitelj­

sku službu trebuje svjedočba na nauk u s p o s o -
bljiva, koja se dobiva nakon trogodišnjeg nas to ­
janja " (Ovaj zakon bi ukinut s topro zakonom 
2 sibnja 1904 (P . Z. L. broj 16)-

P o svemu ovome očito je da kandidat sa 
svjedočbom poput priloga 1. B. bio je mogao 
biti d e f i n i t i v n o n a m j e š t e n , dakle je i u s p o ­
sobljen b i o ; Što intHrekte dokazuje i §. 38 od 
2 svibnja 1883 (D. Z. L. br. 15) koji g las i : „Da 
tko d e f i n i t i v n o n a m j e š t e n b u d e k a o 
p o d u č i t e l j . . . . iziskuje se svjedočba o s p o s o ­
bnosti (vrsnoći) učiteljskoj Bistro j e : do ove 
godine (1883) podučitelj je mogao biti definitivno 
namješten posjedujuć svjedočbu popu t 1 i B od 
sada t,j . od 1883 napried ne može, nego ako 
imade svjedočbu sposobnos t i . Nego ma kako se 
ovaj § tumačio ovome pitanju ne prejudicira, 
jer je sporno vrieme od prije ovoga zakona. 

1 smisao §. 15 od 3 svibnja 1886 (P . Z. 
L. broj 21) dokazuje da su priložene (I. i B.) 
svjedočbe zrelosti u isto doba i usposobljenja 
za definitivno pokriće podučiteljskog mjesta. Ovaj 
§. u trećoj stavci kaže : P o d u č i t e l j i p o s t a v š i 
u č i t e l j i m a , p r i d r ž a v a j u n a d a l j e p e t g o d i -
š n j u d o p l a t u , k o j u s u k a o p o d u č i t e l j i 
z a d o b i l i " . 

Po ovom §. podučitelji sa svjedočbom popu t 
I i B mogli su dobiti kvinkvenij ; da nisu bili 
usposobljeni na kvinkvenij prava nebi imali; a 
po propisim već iztaknutim mogli su biti defi­
nitivno namješteni. Zaključak; moradu imati pravo 
na mirovinu. Maretić Mile, prije nego li je bio 
položio ispite usposobljenja za definitivno učitelj­
sko mjesto, na temelju dozrelne svjedočbe bio 
je defenitivno namješten kao podučitelj kako to 
dokazuje prilog N Batinica Ivo bi imenovan 
stalnim podučiteljem 18 rujna 1879 a ispite za 
dejinitivno učiteljsko namještenje položio je istom 
30 travnja 1884-Rajević Melko takodjer dne 20 
rujna 1874 bi imenvvan stalnim podučiteljem, a 
usposobljenje za defenitivno učiteljsko mjesto 
položio je na 14 svibnja 1876. Da ovi u č i t e l j i 
n e b u d u b i l i u s p o s o b l j e n i , nebi bili mogli 
ni biti definitivno namješteni, a opet i § 50 od 
14 rujna 1869 (D. Z. L. br. 62) čisto i nedvo-

u m n o k a ž e : „ D e f i n i t i v n o n a m j e š t a i 
p o d u č i t e l j e . . . . z e m a l j . š k o l s k a b l a s t . . . " 

Na svjedočbi 1 i B stoji nap i sano : , po 
kojoj se proglasuje u s p o s o b l j e n . . . . " 

Bistrije nego li je nije moguće da biide. 
Ovakove se dozrelne svjedočbe pripravnici uči-
teljstva već nedobivaju i to odkad su dokinita 
podučiteljska mjesta. 

Buzolić Mate umirovljeni učitelj u Milni 
prvi put je položio izpite usposobjenja dne 23 
kolovoza 1870 a drugi put dne 3 prosinca 1976. 
Umirovljen bi odluko 26 srpnja 1907 broj 5229, 
sva mu je plaća u mirovinu ubrojena bila, u b r o ­
jene su mu t . j . u mirovinu sve godine, s lužbo­
vanja od početka do k o n c a : ubrojenu mu je i 
vrieme od prvog (podučiteljskog) do drugog 
(učiteljskog) usposobljenja. 

P o onim istim kriterijama po kojima je 
Buzoliću bila odmjerena mirovina, po tima p o d ­
pisani moli Visoki sabor da bude odmjerena i 
njemu. 

Moglo bi se pobijati ovaj zahtjev podp i sa -
noga (da mu mirovina bude odmjerena od prvog 
usposobljenja) tim, što i ako usposobljen za 
podućitelja-nije kao takav definitivno namješten 
bio, a da Buzolić jeste. K pravu na mirovinu 
falilo bi tobože samo definitivno namještane. 

Definitivnosću postizava se pravo na miro­
vinu u koliko je definitivnost dokaz usposobl jenja ; 
ali ne od definitivnosti, nego od usposobljenja 
mirovina se računa (§ . 40-18 srpnja 1895 P . Z. L. 
broj 23) pa ma bilo kada učitelj definitivno na­
mješten bio. Podpisani je bio za definitivno 
pokriće podučiteljskog mjesta usposobljen (prilog 
B ) ; što pak prvih pet godina njegova djelovanja 
nije bio definitivno namješten, to se mora pr ipi ­
sati pukom slučaja. Definitivnost možda mirovinu 
podjeljuje ali je usposobjenje odmjeruje. Nije 
službenik (Buzolić) usposobljenje zadobio tim što 
je bio definitivno namješten, nego je definitivno 
namješten bto za to što je bio usposobljen, a 
p o usposobljenju, on i svaki službenik, mirovinu 
zadobiva. (§ . 40 18 srpnja 1895 P . Z. L. br. 
23), Niti u ovom §. niti u ikojem zakonu stoji, 



se od definitivnosti broji vrieme mirovine, 
o j e i p o d p i s a n i s v e u v j e t e , d a b u d e 
m o g a o b i t i d e f i n i t i v n o n a m j e š t e n k a o 
u č i t e l j ; a po dos lovnom tumačenju i po 

'u §. 5G od 14 svibnja 1869 ( D . Z. L. br . 
....učitelji a i p o d u č i t e l j i Imajući svedočbu 
sobnost i učiteljskoj .. . .imadu pravo na miro-

nu.,. ." 
Moglo bi se ovdje primietiti da ovaj §. 41 

29 prosinca ( P . Z. L. broj 11 godine 1872) 
i o sposobljenju učiteljskom a ne poduč i -
i m . 
Podučitelji nisu bili posebna školska kasta. 

su bili učitelji. Ta usposobljenje koje su 
dovali učiteljsko je bilo i ako sa poduči te l j -

im bertvima. 1 podučitelji su bili učitelji jer su 
imali školsko usposobljenje i m a l i s u p r a v o n a 
d e f i n i t i v n o i m e n o v a n j e (prilog N) imali su 
pravo na mirovinu i jer su morali vršiti istu 
-lu/tni kao učitelji, razlika je bila s amo u p lać i ; 
podučiteljska je bila manja. 

Nedvojbeno je da su učitelji i podučitelj 
jedan te isti pojam, da su jedan te isti č imbe­
nik, te podpisani posjeduje još od 3 kolovoza 
1877. svjedočbu s p o s o b n o s t i (prilog B). Od 
ovog usposobljenja. a ne od d rugog kako mu bi 
odredjena - ide ga i mirovina, a definitivno na-
mještenje, to je nuzgredna stvar, jer se ne broji 
mirovina od definitivnosti, nego pokle se p o ­
loži ispit usposobljenja. A poš to je on bio za 
poduČiteljsko mjesto usposobl jen, a i podučitelji 
p ravo na mirovinu imadu, to mu ona mora da 
od toga usposobljenja i brojena bude . 

Jedan primjer na dokaz temeljitosti naćela 
sadržanih u ovom utoku a na dokaz da je naime 
podpisani sa dozrelom svjedočbom B bio u s p o ­
sobljen, da je poduČiteljsko osposobl jene što i 
učiteljsko, dakle da ga od poduČiteljsko u s p o ­
sobljenja mirovina ide. 

Predpos tavl jeno budi , da nisu bila ukinuta 
podučiteljska mjesta, a kojigod od definitivno 
namještenih podučitelja, da nebude nikada položio 
izpit usposobljenja za definitivno pokriće učitelj­
skog mjesta. Mirovina mu se uzkratiti nebi mogla 
ta definitivno je namješten b i o ! A tko bi i imao 
pravo na mirovinu, kada nebi javni službenik 

pak bio to i podučitelj - definitivni namješten. 
Oči to je dakle da je podpisani s tekao prvo 

usposobljenje dne 3—8—1877 (prilog B). 
Iza kako su mu svi prizivi njegovi od svih 

nadležnih čimbenika odbiveni bili, obraća se tome 
visokom saboru , p ravo pravnom tumaču naših 
zakona i jedinom g o s p o d a r u naših pokrajinskih 
tondova, reka bi on odredio da njegova odluka 
umirovljena (prilog A) bude u tom smislu p r o -
mienjena, da mu od dana 3 kolovoza 1877 t . j . 
od prvog usposobljenja, bude odmjerena miro­
vina i podjeljen još jedan kvinkvenij 

Šibenik 2 1 . rujna 1909. 
Fran Š k a r p a . 

umirovl jen i učitel j 

Malo refleksije 
uz Accurtijev predlog*. 

Više od godinu dana iztražnog zatvora, to 
je tortura, xia kakovu valjda nećemo nigdje više 
naići u analima kriminala. 

Običan odsudjenik podnaša tegobe zatvora 
u nadi, da se danom do dana približuje s lo­
bodi . Drugačije je kod iztražnika; misli, nova 
razočaranja, intrigue, mržnja, podvale , sve to 
može u ovakovom roku njega stići, a napokon 
p r ed log : s m r t n a vj e š a I i ma , potresuje i na j -
indiferentnijega prat ioca ove razprave, kamo li 
ne onih kojih se tiče. 

A kojih se t iče? Kao njih, tako i svih nas 
Jugoslavene. T k o im daje jakost, da stoički mogu 
podnieti sve ove patnje, da napokon ne zdvoje? 
— osjećaj pravednost i . 

Cio sviet prati sa senzacijom ovaj proces , 
a u ovom kritičnom momentu osobi to je na 
nami svima, da kažemo što imamo u obće dr ­
žati o veleizdajstvu. 

Pretresujući ovo pitanje, moramo se mašiti 
za povjestnicom Njemačke. 

Prol is tamo li povjest ovoga naroda , to ćemo 
osim Bismarkove ere jedino naići na vjerske 
evolucije i konsekventne ratove, kao svjetle tučke 
povjesti, ako se ove smiju u obće kao takove 
spomenut i . 

Sa Bismarkom nastao je u Njemačkoj pre­
okret i Njemačka, koja se prije mirno, patr i-
arhalno razvijala, doživi kojekakovih novotarija, 
kojim se ni nadala nije. 

Bismark čovjek pun duha i skrajne ener­
gije, stvoren je bio za reformatora. Sa ovim 
svojstvima stavio se posvema u službu svoje 
domovine , st igao najveće časti i pos t ao u p ra ­
vom smislu rieči pravi kraljev savjetnik. U taštini 
(kako se po legandama kazuje), htjede i on sebi 
staviti krunu na glavu i to onu od Alzacije-
Lotharingije, zemlje, koje su se nalazile u fran-
cuzkoj vlasti. Ove zemlje treba dakako najprije 

• O d o s o b e van u r e d n i š t v a . 

oteti oholome Francuzu i tu se posluži s red­
s tvom, da podbaci sve njemačke države u na­
ručaj kraljevine Prusije i time da učini njemač­
koga kralja carem svih Niemaca. Nu njegov 
rad ipak nije po želji nagrad jen ; nisu ga p o ­
digli za provincia lnog kral ja; bio im je odveć 
pogibeljan, a da ga nije starost i smrt zatekla, 
tko zna nebi li bio i sa Hohenzolerima potresao ? 

Pripajanje austrijskih njemačkih krajeva nje-
mačkome carstvu bijaše vazda njegov ideal i 
u ovoj ideji našao je naravno svojih privrženika 
i u Austri j i ; j ednom riečju, on je bio čovjek, 
d iplomat nevezanih ruku i mogao je činiti što 
ga je bila volja a da se Europa ni usudila nije 
pozvati ga na odgovornos t . Od ovoga se doba 
Njemačka pooholi la i uzkrisila. „Drang nach 
Os ten" bila je njezina lozinka, a da joj austr i -
janska politika u tom pogodjuje, o tome je svak 
na čistu. 

Sa smrću Bismarka nisu se načela u Nje­
mačkoj nikako promienila, već nasuprot pobo l j ­
šala. Pripojenje austrijskih njemačkih zemalja k 
njemačkom carstvu značilo bi izoliranje Nje­
mačke. Oni izmudriše nješta bol jega: naseljiva-
nje u ove zemlje i germaniziranje! 

Ne nalazimo li dakle u toleranciji ovih pr i ­
lika dovoljno veleizdajničtva ? 

Da jugoslav ski elementi, po svojoj na ­
rodnoj i jezičnoj srodnost i i jednakosti nebi j e ­
dan k d rugome težili i da nisu već od prije bili 
samosta lne države, oni bi po Bismarkovoj me­
todi za cielo našli način udruženja. 

Kroz viekovito uplivisanje ovog tudjinstva 
u naše krajeve, oduzeti su našem narodu već 
svi životni uslovi. 

Upravo je danas u nas smješno govoriti o 
procvatu obrta i t rgovine. Čemu n. pr. koriste 
osnivanja obrtnih-dioničarskih zadruga i ulaga­
nje kapitala u ovakove svrhe, kad nam glavno 
fali za pokrenuće, a to je su r o v i n a . Sve to 
prelazi u tudje spekulat-'vne ruke. Materijal se 
vraća kao izradjen predmet u našeg trgovca i 
time on nije ništa više nego p reprodavane , 
kramar a i radne se prilike narodu oduzimljn. 
Sa agrarcima ne stoji bolje. Seljak se tjera od 
kućišta i polja ako nije dosljedan visokim na-
melim, ne gledeči na nerodice i elementarne 
zgode koje ga stižu, a kurs od žita vodi onaj , 
koji se oko posla najmanje zaslužnim učinio — 
on nam dieli kruh. Što je valjanije, izvaža se 
iz zemlje, a što nevalja, to dolazi u mitra, I u 
družtvenom životu imamo opažanja, kakovih 
prije nije bilo. Germanofili šire svoja d ruž tva : 
„Turnvereine" , „Stidmark"; oni izvješaju svoje 
trikolore, slike njemačkoga .cjra skupa sa p o ­
rodicom i pjevaju „Die W . c h t am Rhein" a 
da nitko u tom ne opaža veleizdajstva, dočim 
se Slavenima, kao pretežnijemu elementu u m o -
narkiji u sličnim organizacijama potežkoće prave, 
što do viekovitih razmirica vodi. 

Sve su ove štetne činjenice predmet p r e -
tresivanja u novinama, u parlamentu, ali o sa ­
niranju tih prilika sa kompetentne strane ne 
ima ni govora . 

Ako se dakle u ovakovim momentima na-
dju ljudi, ne spominjuć političke ambicije, te 
upru prs tom na rak-ranu, tada ih opet progla-
suju veleizdajnicima! Tko je u tom slučaju ve­
leizdajnik, oni, koji kroz ovakove prilike d o ­
zvoljavaju, da narodi stradaju, nazaduju, ili oni, 
koji podižu svoj prosvjedujući g l a s? 

Žigrović-Pretočki, bivši podkancelar kod p o ­
stojale u Beču hrvatske dvorske kancelarije na­
pisao je djelce god . 1864. pod naslovom „ 0 
pravu samoopredjeljenja kraljevine Dalmacije, 
Hrvatske i Slavonije". U tom djelcu spomin je : 
„Označio sam današnje stanje naše domovine 
vrlo tužnim — držim ga što više i n e p o d n o š ­
ljivim, pa treba da nastojimo što više iz njega 
izlaza naći. U tu svrhu treba prije svega m e -
djusobnog približenja u najpomirljivijoj susret­
ljivosti. Prolistajmo malo anale naše slavne p roš ­
losti, pa se ne ćemo moći oteti pomirljivom 
razpoloženju". Na drugom mjestu k a ž e : „Vazda 
opetujuća ali i vazda proklinjana ludost ljudi, 
da svoje zapuštaju a tudjim se bave, opaža se 
i kod nas i baš u tom času čini mi se, da 
postoji velika zaprieka medjusobnom spo ra -
zumku." 

0 povredi pragmatičke sankcije i o bun­
tovnim namjerama ne može dakle biti govora 
kod slavenskih naroda, koji lih svoja prava traže.. 
Ako li pako sudbina hoće, da se kroz nesre-
djene prilike do dekadencije sistema dodje, onda 
se valja tješiti, jer nas povjest uči, da je bilo 
i velikih i silnih država koje su izčezle. 

1 kod suda se u današnje humanitarno 
d o b a naprama „veleizdajnicima" pos tupa blaže. 
Ne valja se držati uviek mrtva slova zakona, 
valja uzeti u obzir i druge okolnosti koje upli-
viSu u stvar i sjetiti se prirodnih zakona koji 
kažu, da ništa uviek ne postoj i ; sve je p o d -
vrženo zakonima formacije. 

Slavni sociolog L. Qlumplowicz upitan 
jednom od Franceza za savjet u sličnoj prigodi, 
odv ra t i : „Države, kao pr irodno-socialne tvore­

vine podvržene su neumrlim prirodnim zakoni ­
ma razvijanja i izčezavanja. Ne kaže on time, 
da je država organizam kao biljka, životinja ili 
čovjek. Ne, ipak ona je svejedno socialna tvo­
revina, koja se pojavljuje prema zakonima pri­
rode i prema tim istim zakonima ona raste, 
razvija kulturu o p a d a i umire. Ciela povjest 
svieta, občenita povjest čovječanstva pokazuje 
opravdanos t te tvrdnje. Europljani misle, da nji­
hove države moraju da postoje v j ečno ; tu se 
očituje naivnost . Izčeznut će kao i države s ta ­
roga vieka. Sociolozi potvrdjuju samo pr i rodne 
zakone, a u koliko bi se htjelo da ih se p r o ­
mjeni, oni to prepuštaju polit ičarima i filozofi­
ma, što se brinu za čovječanstvo" . 

Prema svemu tomu rečenomu, kad se nebi 
moglo petorici osudjenih situacija popravit i , to 
bi bez sumnje izazvalo veliko ogorčenje u na­
r o d u i učvrstilo jošte većma prirodni vez Hrvata 
i Srba. M . 

Političke viesti. 
J a v n e s k u p š t i n e . Dana 2 1 . rujna u pol 

osam sati upriličiti će narodni zastupnik Vito-
itlir Korač, javni zbor u Sidu ; istoga dana po 
podne u 4 sata u Adaševcima, dana 26. rujna 
u 8 s. prije p o d n e u Indjiji sa dnevnim re ­
d o m : Politički položaj i borba za obće pravo 
glasa. — Nar. zastupnik Ljuba Babić-Gjalski 
sazvao je i oblasti prijavio obdržavanje javne 
izborničke skupštine u Petrinji za nedjelju dne 
19. o. mj. u 3 sata poslie podne . U slučaju, 
da oblast zabrani obdržavanje skupšt ine, obdr -
žavat će se u Petrinji istoga dana i u isto 
vrieme pouzdanički sas tanak petrinjskih izbor­
nika. 

G l a s o v a n j e pri b o s a n s k i m i z b o r i m a . 
Zanimalo je saznati, da li će u Bosni i Herce­
govini pri saborskim izborima biti uvedeno 
tajno i direktno glasovanje. Saznaje se slje­
deće : U veleposjedničkoj kuriji, kao što i ku­
riji inteligencije i onoj gradskoj , izradjeni b o -
sansko-hercegovački statut sadržava us tanove, 
p o kojoj će se glasovati sa ceduljama i to 
tajno i direktno. Za četvrtu kuriju (seosku) pr -
vodobna vladina osnova tražila je usmeno gla­
sovanje, a to obzirom na veliki broj analfabeta 
u anektiranim zemljama. Ljudi, kojima je za­
konska osnova bila podast r ta na uvid, p red lo -
žiše zajedničkom ministarstvu financija, da se i 
za četvrtu kuriju uvede tajno i direktno g laso­
vanje ali fakultativno. Onaj, naime, tko znade 
pisati, može sam napisati na cedulji ime kan­
didata za kojeg hoće da glasuje, a onaj , tko 
nezna pisati, da mu se prepusti po volji ili da 
dade na cedulji napisati ime kandida tovo od 
druge osobe ili da glasuje javno. Izgleda, da 
se je ovomu predlogu udovoljilo jer je bio 
umjestan. 

Kriza u U g a r s k o j . Magjarski ministar 
nastave grof Appoyi primljen je od kralja u 
audienciju. Ovoj se audienciji pripisuje velika 
važnost i na istu se nadovezuju najraznovrst-
nije kombinacije. Grof Apponvi je izvjestio, da 
je on sam zatražio ovu audienciju, a to da 
uredi pitanje kongrue katoličkog svećenstva. No 
u ovu kombinaciju malo tko vjeruje. Moguće 
da je u audienciji bilo i o tomu govora , ali 
obćenito se drži, da je ova audiencija uzslie-
dila jedino radi konflikta magjarske vlade sa 
rumunjskom crkvom glede uporabe rumunjskog 
jezika u rumunjskim konfesionalnim školama. 
No osim toga go tovo je s igurno, da je u au­
dienciji bilo govora i o sadanjoj magjarskoj 
krizi i o modalitetima, kako bi ju se dalo rie-
šiti. — Wekerle je odpu tovao u Beč, da pr i ­
sustvuje zajedničkim ministarskim konferenci­
jama. Dr. Wekerle će kroz to vrieme po svoj 
prilici biti primljen od kralja u audienciju. 
Poslie povratka Wekerleova u Peštu biti će 
obdržavano odlučno ministarsko vieće. Bečka 
„Neue Freie P r e s r e " doznaje, da je Kossuth 
posvema napust io ideju o provizornom riešenju 
krize te se posvema priključio ostalim člano­
vima kabineta za definitivno riešenje krize. 

Novi jez ični konfl ikt u U g a r s k o j na­
stao je izmedju rumunjskih, crkvenih i magjar-
skih upravnih oblasti. GrČko-katolički nadb i s -
skup u Balaszfalvi izdao je svojim svećenicima 
u rumunjskom jeziku izkaznicu, kojom se p o -
tvrdjuje, da su u aktivnoj crkvenoj službi i 
uslied toga ne moraju služiti kao vojnici. Szol-
gabirovi ne biraju ovih izkaznica, nego traže, 
da se izdadu druge u magjarskom jeziku. Nad­
biskup sada poziva sve grčko-katol ičko sve­
ćenstvo, da se piotiv te odluke prizovu na mi­
nistra za zemaljsku obranu, jer u smislu § 15. 
magjarskog z. čl. 44. iz god . 1868. smiju više 
crkvene oblasti same odrediti jezik, kojim će 
se služit, pa je uslied toga pos tupak upravnih 
oblasti nezakoni t 

Disor i jentac i ja u Budimpeš t i . Što se 
tiče stanja ugarske krize, vlada podpuna d i so-
rijentacija. Sam predsjednik Justh, koji je b o ­
ravio u Budimpešti reče, da absolutno nije ka­

dar prosudit i sadanju političku situaciju. Jedno 
stoji, da je bankovna g rupa u svojim, zahtje­
vima nepokolebiva . Očekuje se, da će na ban­
ketu pr igodom odkrića Kossuthova spomenika 
u Aradu doći d o važnih političkih izjava, oso­
bito da će tu zgod4r* upotriebiti predsjednik 
Justh i označiti s tanovište bankovne grupe. 

Napet i o d n o š a j l i zmedju Rusije i Ja­
p a n a . „Novoje Vremja" nastavlja da crta tam­
nijim bojama situaciju na skrajnjem istoku. „N. 
V." objelodanjuje jedno pismo iz Vladivostoka, 
u kome se prorokuje za godinu 1910. novi rat 
izmedju Rusije i J apana . Japanci da se naoru­
žavaju na sve s t rane . 

D i n a s t i č k a kr iza u G r č k o j . U dvorskim 
krugovima u Kopenhagenu očekuje se svaki 
čas, da će se zahvaliti kralj Grčke na pries-
tolju. Isti dvorski krugovi bili su još nedavno 
optimistični, ali sada dopuštaju, da je kraljev 
položaj pos tao neodrživ. 

N j e m a č k o - r u s k o z b l i ž e n j e . Berlinski do­
pisnik „Nieuve Curan ta" brzojavlja svojoj no­
vini da sas tanak njemačkog državnog kancelara 
Bethmanna HoKvega sa Izvolskim u palači rus­
kog poslaničtva nosi na sebi osobi to političko 
obilježje. Izvolski ide za tim da poda što oče­
vidniji oblik njemačko-ruskom zbliženju, koje 
se je ispoljilo pr igodom sastanka cara Vilima 
sa carem Nikolom. Želji ruske vlade da postanu 
njeni odnošaji p rema Njemačkoj srdačnijima i 
čvršćijima, smetala je donekle englezka diplo­
matska politika prema Austro-Ugarskoj , a oso­
bito boravak kralja E d u a r d a u Austriji. Dopis­
nik podsjeća na pažnju, kojom se je kralj 
Eduard izkazao prema Franji Josipu prigodom 
njegova rodjendana u Austro-Ugarskoj . Dopis­
nik tvrdi da se nikako ne može izključiti spo­
razum izmedju Rusije i Njemačke, a da ovaj 
ne povriedi savez potonje sa Austrijom. U Pe-
t rogradu vjeruju sasma pouzdano u mogućnost 
tog sporazuma. 

Pokrajinske viesti. 
N o v e kot . g o s p o d a r s t v e n e zadruge . 

Pišu iz Korčule, 16. o. mj. Dneva 13. o. mj. 
osnovala se je kotarska gospodars tvena za­
druga za sudski kotar Pelješki sa sjedištem u 
Orebiču. Zadruzi je pristupilo 137 članova i 
bio je izabran o d b o r od 15 lica, koji je iza­
brao za predsjednika gosp . Lovra Kosovića, za 
podpreds jedn ika fvana Kristićevića, za tajnika 
Ivana Marinčeviča i za blagajnika Luku Kova-
čevića. Isto tako se je osnovala gospodarstvena 
zadruga za sudski kotar korčulanski sa sjediš­
tem u Korčuli. Upisalo se je 235 članova iz 
obćine Korčulanske, Blatske i Lastovske, dok 
poljodjelci iz obćine Velelučke niesu mogli 
prispjeti, jer im je pomanjkao parni brod. 
Izabrao se je o d b o r od 18 lica, pošto je skup­
ština odiučila da b u d e u odboru po jedan član 
za svako 1000 duša, ali se niesu mogli odmah 
imenovati članovi uprave , jer su se Blaćani 
dali na obstrukciju, netom su uvidjeli da niesu 
postigli većinu glasova u odboru . Izabrani čla­
novi odbora bit će naknadno pozvani za izbor 
uprave. 

Z a z b o r n o z a p o v j e d n i š t v o u Dubrov­
n iku . Kako je pozna to uslied ustrojenja 16-og 
vojničkog zbora ima se razpustiti vojničko za­
povjedništvo u Zadru te se namjestiti novo 
zborno zapovjedniš tvo ili u jednom jugo-dal-
matinskom, ili u hercegovačkom gradu. Kao 
sjedište tog zapovjedništva imaju najviše iz­
gleda grad D u b r o v n i k ili M o s t a r . Mostar, 
a u obće Hercegovina, jur uživa sve koristi 
jedne velike p o s a d e , te bi bilo pravedno da 
bude izabran sjedištem tog zapovjedništva grad 
Dubrovnik, tim više jer dizanjem vojnog za­
povjedništva iz Zadra već je Dalmacija dosta 
oštećena. Pučans tvo Dubrovnika i okolice bez 
razlike s t ranaka već je potaklo akciju u tom 
pravcu, te je p ravedno i dos tojno da se želja 
tog pučanstva uvaži. 

Dopisi. 
Iz Promine . 

Ove godine ljetina je d o b r o urodila, ku-
ruz, pšenica, žito i p roso , samo je loza izdala, 
uništila je sasvim filoksera, a gdje se moglo da 
obrani od pe ronospo re tu težak nije škropio, 
pak i to uništilo, tako da u Promini neće biti 
polovina vina od lanjske godine . 

Put Drniš— Promina sasvim je trošan, po 
kojem nije moguće karom ići, jer veliki brieg, 
a živac izskočio, te bi se lako mogla dogoditi 
nesreća osobi to kod zavoja puta . Kirijaši koji 
hranu dovoze karom trgovcim Velušič, Razvadje, 
Oklaj, Čitluk moraju da ulože za vožnju pol 
dana iz Drniša, jer konji nemogu da prilično 
pun kar po onom putu voze. Osobi to put iz 
Razvadja do Oklaja sasvim je trošan, a naj-
skoli onaj dio od Gluvača d o kuća Kneževič-
Makica, p o kojem nije moguće ni pješice. Kad 
bi obćina Drniška uredila svoj dio puta t. j . 
od Drniša do Velušića, š to nebi mnogo stalo 



troška, a obćina Oklaj od medje Velušića pak 
do Oklaja, a odavle do Manojlovca, jer tuda 
»vakdano prolaze kočije sa inostranim svietom 
tuda b, se moglo reci, da bi put D r n i š - P r o m i n a 

i č e p u t O k l a j - L u k o v o , p o k o j e m mje m i ­
ni b lago tjerati a kamo li težaci da tuda 
e. l a j pu t ne s a m o da je uzak, nego sa 

narasla velika drača , a što je još gore 
Han je č.tavi put velikim kamenjem tako, 
aci dio puta predju preko tudjih njiva, 

oda upravitelji obćine Oklaj sve to dobro 
ah ne će da se maknu da put urede 
mjestno da težak koji je njivu posijao 

kukuruzom, z.tom ili p rosom mora trpjet da 
drugi težaci to taru, gaze, kad obćinskog puta 
ima. Občina Oklaj mogla bi obćinski prirez 

rvialti i put urediti, čemu bi i s a m i seljani 
Lukova u susret došli, jer bi ako išta imali put 
do »vojih kuća. 

Z l a r i n s k a o k o l i c a . 
Sve ono š to se dogadja u Zlarinu ne d o -

gadja se ni u zemljama gdje živu divlji ljudi. 
Pravi razlog tim skandal ima jest nesposobnos t , 
g lupost i demoralizacija b a š onih ljudi, koji su 
prvi pozvani da svoj na rod na d o b r o upućuju. 
Sve od ig rane s ramotne dogodjaje zabilježila je 
javna š t ampa i oštro osudila razbojničke napa ­
daje na uzor župnika Meladu. Hrvati toga u b a ­
voga predjela bojkotirani su i izvrgnuti svag­
danjim napadaj ima poznate zlarinske fakinaže, 
koja se ponaša po uputi svojih obćinskih upra ­
vitelja nazivlju „štriaki." 

O d dana o d k a d a je d o š a o dekret p r e -
mještenja p o p a Foret ića nikada mira nema. Nemir 
prouzrokuju obćinski ljudi, a najviše glavom 
načelnik Marin, te poštanski opremač Kovače-
vič s p o r a z u m n o sa bra tom svojim obć . tajni­
kom, sa Jerkom i Matom Adumom. U demon­
stracije guraju ženske i dječurliju, a iste se 
opetuju svake nedjelje, a gdje kad i u ra-
botni dan . 

Najviše demonstraci je su bile onog dana, 
kad je Melada preuzeo ured. Na malu Gospu 
ženskadija je napravila skandal u cikvi, uslied 
Čega bilo je pozvanq oružništvo, koje se je 
vrlo d o b r o , pače p ravedno ponielo prema 
svietu. ' ®%tf * 

Hrvati su bojkotirani u svakom pogledu, 
k tomu vječno im se grozi paležom, umor­

stvom itd. Hrvati ne mogu ni koraka stupiti a 
da nisu provocirani . Obćina je na svoje vlas­
tite t iskanice sa podp i som svojih prisjednika 
tužila višoj financijalnoj vlasti financijski odjel 
tobož da su tu ljudi, koji nepravedno svoju 
službu vrše. — Bilo bi dobro da se dot ič­
nima dopus t i da zaiskaju zadovoljštinu i preko 
suda. Hrvati su prisiljeni i proti svojoj volji 
onaj zavedeni puk tužiti sudu i poglavars tvu. 
Oružništvo je bilo utužilo 200 demonst ranata . 
Neznamo kako se s tvar p ravde riešila. 

Bilo bi d o b r o da jednom uvidi ovaj puk 
dokle je bio doveden od onih, koji su ga na ­

tjerali da galami i da napada mirne Hrvate. 
Obč inska s t ranka, koja se inače izdaje 

od pravim imenom „dalmat inskim" upo t r eb ­
ljiva do po t r ebe talijansko glasilo „Da lma tu" i 
dieli u mjesto n a r o d n i h tkanica bielu, 
crvenu i zelenu. Občina imade većim dielom 

tkanice talijanske, a kod otvaranja natječaja 
obćinskog r edara zahtjeva poznavanje o b a j u 
z e m a l j s k i h j e z i k a . jedan sa strane. 

grada i okolice. 
Lična v i e s t . D a n a s boravio je ovdje presv . 

~p. pokrajinski nadzornik srednjih škola Za-
ladal, koji je naroči to amo d o š a o u poslu realke. 

Pregledao je pomješće za taj zavod, i našao da 
za provizorni smještaj istoga skroz prikladno 
svakog pogleda . 

P o o n o m e š to doznasmo , m o ž e m o javiti, 
će do koji dan sliediti imenovanje ravnatelja 

"Ike i j ednog profesora . Netom se to zbude, 
vi će ravnatelj odmah doći ti Šibeniku, da 
kovodi upisivanje djaka i zavede zavodski ured. 

P rema tome s igurno je, da ćeotvor zavoda 
sliediti odmah poče tkom idućeg mjeseca listo­

pada. 
H r v a t s k o m S o k o l u u Šibeniku poklonio 

e g. Josip Trlaja iz Crnice K 2 da počasti 
»pomenu pok. Jose Gojanovića . Uprava „So­

ja* naljepše b lagodar i . 
O r k e s t a r H r v a t s k o g S o k o l a odsvirao je 

nedjelju na večer svoj birani program u 
storijama kavane „Miramar" baš ^ krasno. 

Pohvaliti je naše glazbare, osobi to Žepinu i 
Paće koji su odsvirali jedan komad odjekom, 
a tako i Miakoviča i Delfina, koji su izveli 
vješto, baš krasnu polku „Čurlikanje kosova" . 

N a d z o r n i o d b o r n a d u č e n i c i m a imao 
u ponedjeljak na večer svoj drugi sas tanak, 
edj os ta loga zaključilo se, da se zamoli 
| upravitel js tvo, da brzojavno obznani pokr. 

5 vieče, da su d o koji dan pomješća za 

realku gotova i po tome da razpoloži za d o ­
premu nuždnog pomješća, te da odmah javi 
obćinl kad će sliediti upisivanje, kada prijamni 
izpiti, a kad otvor, da se o tome uzmognu na 
vrieme obznaniti zanimam roditelji. Obćina je 
toj želji odmah jučer udovoljila. Zaključilo se 
nadalje, da se obzirom na siromašne učenike 
nadzorni odbor odmah preko svog člana g. 
Sarića stavi u doticaj i u dogovor sa pos to ­
jećim mjestnim odborom za „podpomaganje si­
romašnih učenika grada Šibenika", koji će 
prema zadatku morati da unapried razvije što 
veću djelatnost, da se do potrebe reformira, i 
da potraži oslona svome radu u dobrovoljnoj 
pomoći gradjanstva. U ovu svrhu povest će se 
eventualno i intensivnija akcija sve složno iz-
medj nadzornog odbora i rečenog odbora za 
podpomaganje siromašnih djaka, svrhom da 
ovaj odbor preuzme na se svu skrb oko o b -
skrbljivanja potrebnijih učenika uz pomoć svih 
dobromislećih gradjana, prijatelja mladjeg na­
raštaja i njegove bolje budućnost i . Povela se 
onda rieč i o zavedenju t. zv. „ r o d i t e l j ­
s k i h s a s t a n a k a " , koji su i drugovdje 
postigli liepih uspjeha u pogledu uzajamnog 
koristnog djelovanja škole i doma. 0 ovom 
pitanju bit će ozbiljna pretresanja i nastojanja 
netom se realka otvori i započmu redovita p o ­
učavanja. Pretresalo se i o ustanovi „ š k o l ­
s k i h I i e č n i k a", te će se i u tom pravcu 
preduzeti sve što bude shodno, za što se je 
vrlo uslužno ponudio gosp . Dr. F. Dulibič. — 
Svrhom, da vršenje nadzora sa strane odbora 
bude što svestranije i lakše podielili su se čla­
novi odbora po gradskim predjelima, te su za 
D o l a c odredjena vlč. gg. Don Grgo kan. 
Tambača i Don Vicko Škarpa, za C r n i c u 
gg. Trlaja Josip i nadučitelj Vinko Belamarič, 
za V a r o š gg. nadučitelj Ivo Batinica, vlč. ot. 
Jakov Bartulović i učitelj Karadjole Josip, a za 
g r a d svi ostali članovi odbora . Pri koncu 
odlučeno je, da pri svečanom otvoru realke 
ima da bude prisutan korporat ivno cieli nad­
zorni odbor nad učenicima. P o stiglim obavies-
tima i podatc ima može se već sada javiti, da 
će broj djece, što će se za realku prikazati, 
biti zbilja utješljiva pojava. 

Mjestno š k o l s k o v teće izdalo je oglase, 
kojima se z?nimani roditelji upozoruju na du­
žnosti glede prikazanja, upisivanja i pohadjanja 
školske djece osobitim obzirom na novo uredje-
ne školske okoliše u ovom gradu. 

V o d o p r a v n a r a z p r a v a u pitanju rekon­
strukcije g radskog vodovoda obdržat će se na 
na ovdješnjem kot. poglavarstvu dne 25. t. mj. 
Sudjelovat će i odaslanik c. k. kopno-vode -
nog gradjevnog ureda ratne mornarice u Puli. 
Nakon ove razprave, na kojoj je nade da će 
se sporna pitanja u pogledu ovog podhvata 
ukloniti, izdat će poglavarstvo gradjevnu dozvolu. 

Kotarski veter inar g. S . Puretz p re ­
mješten je na vlastitu prošnju iz Šibenika, gdje 
je devet godina revno službovao, u Dubrovnik. 
Na njegovo mjesto dolazi kot. veterinar iz Met­
kovića g. Tripkovič. 

Ždrieb za r ibo lov tunja . U došasti pe ­
tak na lučkom uredu držati će se ždrieb za ri­
bolov tunja u našem zalivu. Preporučamo na­
šim ribarima snošljivost, a želimo da se što 
prvo ujedine u zadrugu ribarsku, pošto je ovo 
jedini put da prestanu nekoristne trzavice, toli 
štetile njihovom blagostanju. 

Izvoz drvl ja i c e l u l o z e . Jučer su odpu-
tovali krcati drvlja i celuloze iz skladišta Stem-
beiss parobrodi w D u n a " i „Laleuto." Prvi za 
Anversu, a drugi za Marsilju. 

Iz hrvatskih zemalja. 
P o z d r a v Hrvata u Americ i . U ponedje­

ljak, pr igodom sastanka Konvecije „Narodne Hr­
vatske Zajednice" u gradu Columet, sjed. države, 
odposlan je na istu sliedeći brzojavni pozdrav : 
„Cenvention Croation society, Calumet. Pozdra­
vljamo konvenciju želeć uspješan rad." zastupnici 
Milić, Medini, Lupiš, Kunjašić, Čingrija, Drinković, 
Mladinov, Mihaljević, Zaffran, Knežević, Tasić, 
Mitrović, Radimiri, Biankini, Dulibić, Marović, 
Mocchiedo, P rodan , Šimunič. — Narod, hrvat, 
zajednica — najviša je hrvatska organizacija na 
svietu. Broji 400 odsjeka širom Amerike i 25.000 
članova. Posjeduje imetak u gotovini od preko 
700.000 K, a godimice izplati obiteljima unesre­
ćenih članova i osakaćenim članovima do 1,000.000 
K. Uz to uzgojno šireć gradjansku i narodnu 
sviest medju našim narodom u Americi. Živili 
američki Hrva t i ! 

R a v n a t e l j s t v o družbe s v . Ćirila i Me­
t o d a z a Istru primilo je nadalje sliedeće pri­
nose : Dr. E. Milaić, šalje oporučno ostavlje­
nih po Vinku Koterbi K 100. Škrabica u gost i­
oni P rokop u Opatiji K 16. Slavic Andrija P e -
reniči daruje K 15. Hrv. čitaonica u Tinjanu 
čist prihod predstave hrv. glumaca K 4-40. Dr. 
Magdić u Varaždinu, sabranih po gdjici Nata-
liji Križan K 7. G. Badžek Nikola u Soboru, 

sabranih prigodom imendana dra. I. Ćanića 
K 17. G. Josip Jurdona, krojač u Kastvu da ­
ruje K 10. Gosp . Dujak Janko u Sisku, sabra­
nih u svatovima K 4.20, u veselom družtvu 
K 20. Podružnica u Jelsi šalje sakupljenih po 
g. Jakovu Milatiču K 14, a omladina hrv. či­
taonice K 12-16. G. Samuel Vladiskovi u Vo-
loskom II. obrok utemeljiteljne svote K 50. 
Gosp . Dr. Szentgejoregji u Zagrebu, šalje sa­
kupljenih kod proslave 25 godišnjice mature 
na kr. gimnaziji K 140. G. Draženović Josip, 
kr. kot. sudac , sakupljenih za nar. blagdan 
K 72. G. Dr. Magdić u Varaždinu, šalje da ro ­
vanih po g. Mati Frlan gr. viećniku K 10. G. 
Bacar Ivan u Križevcih, sakupljenih u prijatelj­
skom družtvu K 14. Hrv. Štedionica u Virju, 
u ime podpore za god. 1909. K 50. G. Blaž 
Zlatić u Slumu K 32. Prof. Vjekoslav Spinčič, 
izruča da rovan ih : od N. N. K 1, od F. N. 
K 3, sabranih u družtvancu kod Marka Krs-
nika dne 19/8. K 11, u družtvancu kod Bo­
žića dne 28 /8 . K 25, ukupno K 40 sve u Kra­
pini. Prof. Spinčić da počasti uspomenu veli­
kog prijatelja družbe pok. Nikole Ratkovića 
K 20. G. Dr. Brncić u Trstu izruča od družb. 
povjerenika g. Josipa Milovčića K 20. G. Fran 
Matejčić, c. k. zem. škol. nadzornik u Trstu 
daruje kao povjerenik družbe K 100. G. I. Vi-
tezić, pravnik u Vrbniku, šalje čisti dobitak za­
bave koju prirediše vrbnički djaci 22 /8 . 1909. 
K 79-50. Gdjica Milka Kozina iz Radoboja kod 
Krapine K 10. G. prof. Ivan Rabar u Osieku, 
sakupio u ugodnom razgovoru K 7*40. Hrvat, 
omladina u Malom Lošinju prihod od p red­
stave K 105-86. G. Ante Dobrovič u Zadru, 
šalje sakupljenih na zadnjoj sjednici akademič-
kog družtva Hrvata tehničara u Beču K 50. 

Družbini p r o i z v o d i : M a s t i n - L a š -
t i 1 o. Ovaj se družbin proizvod već toliko 
ukorjenio u našem narodu, da imade nade, te 
će družba od njega crpsti krasan prihod. Ve­
seli nas, što je vrst robe upravo izvrstna, čim 
je i družbi i tvornici u velike olakoćena re­
klama. Najtoplije preporučamo narodu to laš-
tilo za cipele. — A tako preporučamo i d r u ž ­
b i n s a p u n , što ga je vriedni trgovac Lentić, 
Milna, otvorio u promet na korist naše družbe. 
Neka su ptcpdručeni i ostali proizvodi druž­
bini : kao c i g a r e t n i p a p i r i ć i (Gamulin-
Jelsa) prsni bomboni (Baar-Varaždin) i t. d. 
Osobito preporučamo vriednu knjižaru Ćirilo-
Metodskih Zidara u Zagrebu a tako i sve 
ostale proizvode, što su ih naši vriedni „Zi­
dari" postavili u promet na korist družbinu. — 
Hrvati i Hrvatice! Kupujte d r u ž b i n e ž i ­
g i c e i služite se u svojim pismima n a r o d ­
n i m b i l j e g o m koji se kupuje po 2 filira 
komad kod družbinog Ravnateljstva u Volov­
skom i kod Ćirilo-Metodskih Zidara u Zagrebu. 

1000. Nadalje su se upisali u četu p o ­
vjerenika Družbe sv. Ćirila i Metoda za Istru 
sliedeča gg. koja su se obvezala da će svake 
godine sakupiti i družb. ravn. uplatiti 100 K. 
Gl. Dr. Niko Bamčević, Pazin; 62. Franjo Pet-
rić, Rieka; 63. Ramiro Stanger, Lovran ; 64. 
Dr. Ivan Zuccon, Pula ; 65. Dr. Ljubo T o m a -
šič, T r s t ; 66. Prof. Matko Mandić, T r s t ; 67. 
Dr. Brnčić Fran. T r s t ; 68. Fran Matejčić, T r s t ; 
69. Ivan Farožić, T r s t ; 70. Josip Milovčić, Trst . 
Kako se vidi, redovi se družbine vojske sve 
više napunjuju. Čast imena hrvatskoga i spas 
naše hrvatske Istre nalažu nam, da ne susta-
nemo. I ne ćemo šuštati. Čvrsto je naše uvje­
renje, da će se u našemu narodu naći 1000 
požrtvovnih Hrvata i Hrvatica, koje će se odaz­
vati pozivu družb. ravn. i stupiti sa svim ža­
rom u redove družb. vojske. Mi se u to čvrsto 
nadamo. U toj nas nadi kriepi stari naš hr­
vatski narod. 

N a p r i e d z a d r u ž b u ! 

Skupšt inski pokret u H r v a t s k o j . Ni 
oružje ni gruba sila, ni z loporaba kaznenog 
zakona, kojom se pjana družba služi ne bi li 
zagušila pravi osjećaj hrvatskoga naroda ne iz-
kazuju se dostatni. Ogorčenje narodno svakim 
časom prodire pa bilo i preko bajuneta ko što 
se nedavno zbilo na ilićkom trgu. Zagrebačka 
skupština, koja se je netom obavila na poziv 
narodnog zastupnika Dr. Gj. Šurmina najjasnije 
je pokazala prezir, koga narod goji prama svo­
jim nametnicima. Do 500 nezavisnih izbornika 
napuni restauraciju Kola da pouzdano pretre­
saju o današnjim prilikama kad im se ve već 
zabranjuje javno. Govorili su Dr. Šurmin, pa 
hrvatski aristokrata grof Kulmer, Novak i že­
ljeznički činovnik Reberski, koji saobći da već 
ima 300 popisanih činovnika, koji će glasovat 
za koaliciju i to bez obzira na eventualne ši-
kanacije. Oduševljenje je došlo do svog vr­
hunca. Tu se klicalo narodnoj pobjedi i žigo-
sao sramotni režim, koji se već dvie godine p o ­
država u neustavnom absolutizmu. Na to je 
pročitana rezolucija i brzojav na hrvatskoga 
kralja, koga se moli za uzpostavu ustavnih pr i ­
lika. Gologlavi izpjevahu hrvatsku himnu a za 
tim se razidju. Iza toga najavi svoju skupštinu 
i grof Kulmer, koja bi se imala obdržavati 
druge nedjelje a proniela se viest da će o b ­
državati skupštine još narodni zastupnici Dr. 
Lorkovič, Dr. Poljak, Dr. Medaković i Budi-
savljević. 

Istarski s a b o r . U istarskom saboru oba ­
vio se izbor raznih odbora . Izmedju ostalih 
odbora obavio se i izbor odbora za spora ­
zum. Ovaj odbor sastoji od pet Talijana i pet 
Hrvata, a predsjeda mu zemaljski kapetan. 

Otvorenje t r g o v a č k o - o b r t n i č k e k o m o r e 
bilo je u Sarajevu na 14. ovog mjeseca. Ko­
moru je otvorio namjesto zajedničkog ministra 
financija baruna Buriana odjelni predstojnik 
Košta Hormann. 

Žetva u Bosn i i Hercegov in i . Bosansko-
hercegovačka zemaljska vlada objelodanila je 
ove podatke o žetvenim uspjesima Bosne i 
Hercegovine. Žetva ocjenjuje s e : pšenica na 
706.000 (prema 822.000 metr. centi) u god. 
1908 . ; raž na 93.000 (prema 75 .000) ; ječam 
na 817.000 (prema 520.000) ; zob na 664.000 
(prema 518.000) i kukuruz na 2,491.000 (prema 
2,240.000) metričkih centi. Bosna i Hercegovina 
mogle bi tokom godine uzeti 1,200.000 met. 
centi pšenice i 1,900.000 met. centi kukuruza. 

F r a n j e v a č k a b o g o s l o v i j a u S a r a j e v u . 
S ovom školskom godinom prenesena je b o g o ­
slovija redodržave Bosne Srebrene iz Livna u 
Sarajevo. Dne 6. rujna prispjeli su franjevački 
bogoslovi u Sarajevo, a već se 9. rujna u fra­
njevačkom bogoslovnom sjemeništu započela 
školska godina. Dolazkom bogoslova i b o g o ­
slovnih profesora franjevačka je rezidencija i 
crkva sv. Antunu u Sarajevu oživjela, jer gdje 
su prije stanovala 3, danas stanuju 32 fra­
njevca. 

S l o v e n s k a skupšt ina u Gorici . Skup ­
ština u slovenskom „Trgovskom domu" sjajno 
je uspjela. Na proglas Gabrščeka odazvalo se 
na stotine Slovenaca, medju njima bilo je i 
mnogo gospodja i gospodjica, a došlo je i dosta 
svieta iz okolice. Govorili su Gabršček i Štre-
kelj, oštro odsudjujući ponizujući korak austrij­
ske vlade. Primljena je oštra prosvjedna rezo­
lucija i poslani iznova brzojavi u Beč. Kad su 
skupštinari izašli na ulicu, dočekalo ih je množ-
tvo redara i oružnika, e da zaprieče eventu­
alnu povorku, nu Slovenci se mirno razidjoše. 
Oružnici i redari čuvali su i kavane i gos t i ­
one, u koje Slovenci zalaze. 

H r v a t s k a t i ska ra (Dr . Krstel j i dr . ) 

Vlastnik, i zdava te l j i o d g o v o r n i u r edn ik J o s i p D r e z g a . 
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Javljam štovanomu gradjanstvu, da mi je ovih dana pri­
spjela od jedne glasovite krojačnice velika kolikoća g o t o v i h 
odíe la i kaputa za gospodu. Ova se odiela osobito odlikuju 
radi izvanredno elegantna kroja i umjerenosti ciena, tako da sam 
u mogućnosti svakom zahtievu udovoljiti. 

Preporučujuć se bilježim se veleštovanjem 

i8 . / ix .—18, /n i . Pio Terzanović. 
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Hrvatska Vjeresijska Banka - Podružnica - Šibenik. 
Bankovni odjel - - -
prima uložke na knjižice u konto ko­
ren tu u ček prometu; eskomptnje 
mjenice, financira trgovačke poslove, 
obavlja inkaso, pohranjuje i upravlja 
vriednine. Devize se preuzimlju naj-
kulantnijc. Izplate na svim mjestima 
tu i inozemstva obavljaju se brzo 

i uz povoljne uvjete 

Dionička glavnica - -
- - - - K 1,000.000 
P r i č u v n a z a k l a d a i prit ičci K 15(1.000. 

(TNTRALKA DUBROVNIK - -
Podružnica u SPLITU i. ZADRU. 
Priskrbljuje zajmove uz amortizaciju 
kotarima, obćinama i javnim korpo­

racijama. 

Mjenjačnica - - -
kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Revi­
zija srećaka i vriednostnih papira 
bezplatno. Unovčenje kupona bez 

odbitka. 

Zalagaonica - - -
daje zajmove na ručne zaloge, zlatne 
i srebrne predmete, drago kamenje 

i t. d. uz najkulantiiije uvjete. 

. 5 
Svoj k svome! " ^ f l S 

I HrVatsKa Hnjižartiica B 
P r v a p a r n a t v o r n i c a 

/ a b o j a t i i s a n j e , p r a n j e i k e r a i č k o £ ^ 
r i M T i i j e o d j e l a n a sul to 

M. DOM1ĆA a 
• • u Zadrti. • • 

V e l i k a z a l i h a 

S 

% 
& 
20s I z v a n j s k e n a r u č b e - o b a v l j a j u s e brzo 

i t a č n o . 

5 Preprodavač ima znatan popus t . 

školskih knjiga, pisaćeg 
i risaćeg pribora te inih 

školskih potrebština 
uz najniže ciene. 

® 

i 

Split , b r . 3 5 5 . 
Pr ima ju s e odjela za k e m i č k o č i šćen je k a o : 
o b i č n a , u r e s n a , za š e t n j u , k a z a l i š t e i p l e s o v e . 
Os im lOL',.1 z a s t o r e , p r o s t i r a č e , r u k a v i c e od 
k o z e itd., r a z u m i j e s e s v e u ejelini a lioja se 

cisti p o m o č j u s t ro ja 

„UNIVERSAL". 
Isto t a k o p a r n o b o j a d i s a n j e g o r e n a v e d e n i h 

p r e d m e t a . 
P r e p o r u č a s e s v a k o m e o v o z g o d n o i k o r i s l n o 

p o d u z e ć e . 
Z a Š iben ik p r ima i p r e d a j e : 

J U L I O R A G A N Z i N l 

tt££X£X*BK$i!9iX$ 
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Na prodaju t I ^ 2 ^ 
Školske knjige i sve druge 

školske potrebštine za uče-

koia ( k a n ) J n i k e realke i pučkih škola jedna velika a dvoja srednja. Ciena umje­
rena. Obratiti se na kovača 

prodaje Antun Ciulić. • 

C E M E N T 
tvornice Portlandcementa iz Splita, dobiva 
se kod mene i to uz ciene za I O O kg. 
franko obala Šibenik: 

Za kolikoće sastojeće se od 3 do r> 
vagona po K 3*90. 

Za kolikoće sastojeće se od pol do 3 
vagona po K 4 ' — . 

Na male kolikoće po K 4 ' 5 0 , Iranko 
magazin. 

Prazne vreće moraju se kroz rok od 
30 dana franko nazad povratiti, inače račun 
5 0 filira po komadu. 

Jamčeć za tačnu i brzu poslugu bi­
lježim se sa 

osobitim štovanjem 

Sitne Tarle, 
• 1 t rgovac. 

l i ! 
? « t r a Mmui U Sitniti j Š i b e n i k • Glavna ulica J 

1 

e m m • • 
HRVATSKA TISKARA D R - KRSTELJ 1 DRUG 

^ ŠIBENIK (DALMACIJA). P a p i r a . M o d e r n o i 
d jena knijgo v 

P. n. 

Hrvatska tiskara u Šibeniku namjerava izdati za tekuću godinu 1910. 

Z I D N I K A L E N D A R 
koji će bili veličine 50/JO cm., a biti će izradjen na liepoj i gladkoj harliji i 
u više boja. ^ , \ ^ t . , 

Sredinu kalendaru zauzeti će kalendarski dio, a ostalo prazno mjesto ustu­
pili će pojedinim poduzećima za oglašivače**? *M yg vtf 3 g ^ 

Pošto će se kalendar štampati n više hiljada primjeraka, a razaslati kao 
reklamu u sve krajeve naše monarhije, držimo, da će ovo za svakoga biti vrlo 
zgodna prilika kojom bi svoj proizvod preporučiti mogao. 

Za oglas, koji zauzima prostor od 4;<J cm., plaća se 4K, za 4X10 6* K, 
za c>> 12 10 K, a za prostor od 8>J4 12 K. 

Sve upite i naručbe valja slati s a m o p i s m e n o na dolepodpisunn tiskaru. 
Oglasi se primaju najdulje do 1. studenoga o. g. 

HRVATSKA TISKARA (Dr. Krslelj i drug). 

Restaiiracia „Sidra" 
zz.:::-:.: prvog reda 

ŠIBENIK, ul ica s v . Ivana ŠIBENIK. 

Č a s t mi je o b z n a n i t i c ienjeno 
o l i ć i n s t v o , da s e u mojem l o ­
kalu t o č e i z a b r a n a vina, k a o : 
d a l m a t i n s k o , i s t r i j ansko , b ie lo , 
d e s e r t , r e f o s e o i t. d., te d o b r o 
p o z n a t o p i v o S a r a j e v s k o . . 

Kuhinja je d o m a ć a p r v e vrsti , 
kuja je o b s k r b l j e n a u s v a k o 
d o b a top l im i mrzl im j e lom. - -
O b j e d I. r e d a K 1 ; II. r e d a 72f i l . 

Naznač i t i mi je o s o b i t o , da 

se m o j a je la p r iugo tav l ja ju s an to 

sa n a r a v n o m ni a s t i. 

P r e p o r u č u j e s e ve l e š tovan jem 

Str ika Antun. 

Restaurada „Sidru" 
prvog reda 

ŠIBENIK, u l ica s v . Ivana ŠIBENIK. 
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poslužila 
Prednos t imadu oni, koji posje- u Zadrti. 

traži K r t 

Stcdiona 
• • pomozitc Družbu • • 

SV. Cirila i Metoda 
i 3ff m 3d 3d 3d 3d 3d 3d 3d 3d 3d 3d JJC 3d 3d 3d 3d 3d 3d 3d 3d 3d 

duju manju jamčevinu, te koji su pismeni. 

P o n u d e na upravu š tedione. 2 - 3 
I I I I I I I I I I I I M I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I 

Tiskovi za groždje 
| Tiskovi za voće 

popravljeni sa dvostrukim tlakom za ručno tjeranje te sa prstenastim 
i kračunastim zaporom. 

Gnječila i ranila z a g r o ž d j e 
Gnječila z a voće 

najnovije, trajne i izvrstne konstrukcije, kao takodjer 

mašine za priredjivanje krme, sječkalice, sječkalice za repu, 
mlinovi za krupicu parila za krmu, vitla, medjuumetci 

iz tvornice gospodarskih strojeva i ljevaonice željeza: 

Franz Eisenschimmel et Comp., Raudnitz a. E. 
: T r g o v a č k a centra la -

FRANZ MELICHAR, RUDOLF BACHER 
B E Č , IH/2, L o v v e n g a s s e 3 7 . 

O b š i r n l k a t a l o g ! ša l ju s e b a d a v a i f r a n k o . — T r a ž e s e so l i dn i z a s t u p n i c i i p r e p r o d a v a o c l . 
. 8—9 Kod k u p o v a n j a va l ja s e čuvat i od p a t v o r i n a . 

I x X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X x l 

I. hrv. tvornica voštanih svieća Vlad. Kulića u Šibeniku. 


